R RO AT B B

Governo da Regido Administrativa Especial de Macau

G -
CORPO DE POLICIA DE SEGURANCA PUBLICA
oA B H= OB R
SERVICO DE MIGRACAO
BRI EERERE

DECLARACAO DE OBSERVACAO AS LEIS DA RAEM
DECLARATION OF PROMISE TO COMPLY THE LAWS OF MSAR
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EU. (nome )

)

titular de (documento de viagem) Ne.

)

devidamente identificado no requerimento inicial de Autoriza¢cdo de Residéncia apresentado em
/ / . Declaro, sob compromisso de honra, que observarei as leis da RAEM.
(dia) (més) (ano)

Esta declaragdo destina-se a instru¢do do meu processo de Autorizacdo de Residéncia na

RAEM, nos termos da alinea 6) do n°.1 do art’ 15° do Regulamento Administrativo N°. 5/2003.

1 (name) .
holder of (travel document) No. .
have been properly identified in the Application for Residency submitted on / /

(day) (month) (year)
I now declare in my own name that I promise to comply with the laws of the MSAR.

This declaration will be used to compose a file of my Application for Residency in the MSAR,
pursurant to the requirement of Item 6), Term 1, Article 15 of Administrative Regulation No. 5/2003.
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